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BT Fa?

REFXBHRE, XEGQAZF2IURBEZ (mihud / confused,
puzzled)? RAERXFRZIEZE, RBARE T, IR ZEZEHEE? E£F
MEEAR? BXE, BEXAEESR, RRTUKEXEEERMAER
(dd'an/answer)

ATHEREGHT HEXAR, REEENB-THHEZER L (tedian /
feature),

HA BB IXAH A HR (jicngjié / interpretation) F0%: 3] (IlonXI/exermse),
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(yufcdicn / grammar points), SEBR E{REIREI A€M, bk, R

fTTUET I, i mRME (qoxiang bayu / directional complement, 10
"SR, EHE"). B2 8. F. B &, IRERRERLH TR,
ﬁ?‘f#%%ﬁ‘ﬁﬂﬁ?\iﬁiﬁ (xitdng de / systematically, thoroughly) 253 EEIGE
BIIX LEIEE
WH—EEERMIR, ROIsEE T, a2, ERFRAXEHITRIANRE,
RENE B AREE DN (zhlidong / initiatively) iz X E4IR, tban, R—EXEX
BENEFIERF (yixt / word order) & “HRAILERKZFEINE" , A2 “*H
FIBEIERKRE" , ATRERBENNE, ROBEESIEXMEF, BE
}2 88 (anzhao/according to) {REIEHE (miyh/ mother language) BFIEHK T o E




i, REPBRBIEITTAENSGS, SEUITRESE (yi/ translation) P A
%3], FHEREFRBER, T5F A (liyong / make use of) X 5% 5 K 52 Al
3, XEEILTEYRALL (neihud/ internalize) IEEXIIR

7EiE [ (yunyong / use) ‘;XWEE’:]EFH' — PN T HIEEARHESTFEA 2
HER (zhinqué / accurate) B? X—EZRE F RE EFA (ndbuzhlin / not sure)
Bt 77, FIA, ﬁﬁ#%ﬂﬂ%ﬁ‘ﬁb%?ﬂ@ﬂ%’ﬂ%é@gi (jibén / basic) 1&
F, R2ERFRE—MBEMREXEETFNIBF ZBIR R (jidjing / on earth)
=T 4AXR,

HH, AT HBREHHEBRABHAAR (ndiréng / content), iF David
Schultz EAX ARHIT T HIBTF, FEENREMEE. OIBIERELF,
WMAERXE —FrERAOIBEH, BEMNIHE (chatd / picture) EFH & JLEK,
ERFFLEMM (zhinen/childish), FERERDEMTFITL,

M2014F98 IR, FHEwWww.edx.orgE & EFFi% (kaishe /open) T “dhgf
XIEEER" R (Moocs), HBTXABE12ENRNE . REAABZINE
&, maIFEMRNTEE EBEHFIN (shipin/videos), EEFHENRIER,

FHEREF I KFEHITFE (guochéng / process) &, REKI: ME(guancha/
observe) JXIEHIIEEM K (xianxiang /phenoménon), HEBCERIIBEANE
(guilli / regulations, rules), BEBEHNE, 2—HREEENER, EEZFEIFR
E2EMLE, MEXRRHERMN, Yes, grammar is never boring. Let’s go!
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To teachers

AHRENLURBEEHE ES NS IERBOLMEELM, BOR j”ﬂi
BENF I ERG R RS MERMR, #—SEECENEREHY
&, MRESMIAXEKE, BAit, £FREFEEAEPEERE, PR
BWERRSIROBMER, HPBEANKAOBENERA. EEREPEEER
BREBH ZRBETE, $iE CUBKEIECERIAERN) b o FHRIEE,
o] 51k 600 U EKEHAXE,

SFHFXEHG, BENESXFFEVESURITER, EHRED
AN, NZEARTRESE, NiXHRBLANS, AREETTIENE
%%, hEETARYTHRPISERRNIN, Bit, KEEOTUEL—
REEABFSERE, HEBNBATIEEGRHBEE LNTIRESE, UH
BAR T BOASGERAEZME REKFIBEINEF Hik, Ak, &K
RFIEH TIiEER A SORMFBER R, AT 60 40 e o B WS
BTN RS,

Ty oL

‘ T
‘ e
- L

FIEFHEBRNREESRE: "T£THIIREENER, NOFERNSA
B, EAXMIESHE ZHE—&."
- WTFEIDENBEFAERR, MNAFTETRIGERIER. 1§, WAZE
a5, EERNHAEIE, TBRRATRAAEFEEEZMR, EBMNEEME
C— AA ARG RIEE RS XMRARENNEE, mEBIBRE ‘N
PREELER ZABREIH, BEAXEEEMIR S MITXERIA AT B B8
*o Bk, AEMEBEAMNTERRLE, BRNBE@EMNNTBHESHATHNE
RILBEN BB XN EEEZRIR, BEANAZTHE: FEMMNEREEE
. BFIEBNED T,



HRIFOMAERE— TP BRADLEE R T — A A RIEEEN .

XEMNEBEHRERN—TEF, REREZSR, FTEEAEK, MEEAE
BET7XEATFREILFHANERMMSS . 18, 8B, B, fNE. BB K
B, AR,

Hit, XBEEWRARZBINMELGTFOME—RF, LEHOARS
AFHETHEX, BFENERK, hakiA BiEmE (H618 ). HME. &
BOOREBEERFHRAR " FO. HHEE, I FROREN S0 F K
B AE X,

PUX RIS GRHREATNE , BMER BSR4 ER X EERTE
ZE, MXEBaAFHEEE—NEMNBANINR, MRS IEFEAIXE
FHIRED . BT, BEFEAEAEMERN, RFUXNMEXNGTFRRFED
OB FTH, HIEENEESN, SAZEURSFAEENNHSXT
82 7R —DE 7,

Foh, MEBREMMBER, BNHFAR R E 24 PR IOEEENA
R, MEFHEMIREEEE D, BIE M)A IR E AE XS HWAIE A
INFTRIA, NFIRSBESRAWEREIRFE, BEHNETEELFE
WITEMITEESENGS, BEFE4EFE (notice ) BIFFFMIEE, FHFREM
FAPrFHEAH T AR Y ( pushed output ) » LR, MEBF4H
BER, NMiZaE—fOEED B EABRERMETHXETHESE6)1%
BiRFE. Ak, XERRITTRENES, BRBRETEAOVHMMES,
BERETREXOZRMS S, EalRIBAZIREN 554 60 LFRAKF 1L B
Mo

&G, ZAHEBRNKRME "ESATERE, HBRNXKL", BEREL)
IR, NTFPERERFENFIERE, WRRBEIMNTR, ERERELS
R, Ay, AERENTEXHZF, ETFEIFEFRRES, R
BRI BEM A — LR TR, haERENSE,

F—REUENE, SHEFARPENERG, TS ANERNELEE
EIMRHNE, RIBELFRO—BIANRRE, THEEERN, b, F=5F,
XL BBIL" BMIIANTWEB AAOE; FAE, "MESLIHTAT PK



RE KT, ZFIAXHAE, R2RAT HEBFEERYET, B
A UL, BIL BETAER RS ERAR, 0 REIL. EHHIL,
ETWIL, EX—ELE, ENSHANSHROENAER 0, fxT
BN, BIRXERS "Bl BIL RAFHE, “Lib, TE %
frid, FEEMTAE (1979) HERFARE, T "ZE" MBHRE, t
REAMEXE, TREWES I X—ahiEe, Bk, T
TEEBENALH, TLHSRENAE, FEFERM,

EH-ENFARREERR, SHRBBTHERDAOERKE, 2K
RMFRSEE, WER/\PREMEPATRE "BRFRE ZRAEN
LW, BPORNBMDEEWME (10 “RELTF 1996 F7 ) FERER
B (0 ERT. AT ) S5, LFMSHAE, RENNETBIEER
MAKE, 1 "BEfRad B "adi T /T SUEBEEIKREREY,
TR LB T R — DREIMERIR N, NMDEBIMEZFT R
%, WEEAZEHAGRRMEERRS, ATERNHPORYER, HT
PYRERFHFERE, B RO, B, T SHEAEROTELIE
AEE.

B 2006 FAEILRASFBXEBRK, BEBXROEENE. K
HIESHF B LR TS NREBE, 2014 F 9 ABK, FERT A
HELHPEEW 12 MEAREE www.edxorg F& EFRT “PRRE
B #F (Moocs ), BH| T HIREMRID, HAILKEEASREBLR
17, AREETREVBORF. BT 10 SEOBPMRALIBNORE,
BORE H R AEA SR, SRTHZIFHTE ZHRH.

B EAHR, BEkBENTRBANRI

ik

201610 A 158



 AAEA
3 ilﬁ
| Wﬁlu
_ﬁla
'/’Eln
’lklm
%l 15

féf’ﬂ*] lrzi
sz%ll?

Tﬂ »ﬂ? .,
?%ﬁ/ ‘t_,

K& %

=Rt

Ex

dmgyu

zhudangtai buyu

| jieci cizl
- zhtyt

i zhudngyu

buyu 7
J|eguo buyu |
quxsong buyu

v

keneng buyu
xiushi R
Vchongdle xmgsh|
?rshuong yinjie

| dan yinjié

preposmonal omase i

| directional complement

ki AN % Grammatical Terms

resultatlve complement |

~ predicative complement:

potential complement ;

modlfy
redupllcated form
dlsyllable

monosyl]able

E‘L' - yuxu . word order

ﬁ??“ IT)C xingtai blonhuo 1nﬂect10n S

Lflﬂ Mdongcf verb v :
i R ahE ‘ j-'.w-lendo-ogci | transitive verb Vt
| Zﬁ%lﬁﬂ bujiwd dongf intansitiveverb Vi
r?g/\ﬂ lihéei verb object compoundV—Ocompound
%15‘] » 7|I(\]l'lngf 77777777777777 ClaSSlﬁer ‘ -
%ﬂ ‘mingei 1 noun N
‘ '1_]_11 :j“fﬂngwe|cl - : noun Oflocallty ; S }
| ﬂ‘/»’eiﬂ mgmxmgrongcfm adJectwe Ad_]

R N adverb A,

1] V ;mjleci ‘ preposmon Prep. |

&7 I|onC| conjunction COl’l_] -
Ej]ié] ‘ZhL:JCI VVVVV ‘1 aUXIIIary -AUX N
4%1] fiﬁké} mmgmxmg chengfenmg nommol phrase NP

'z7f7 7] fﬁtﬁkéy\ ~dongcixing chengfenmg verbal phrase VP

R

subject S
Predioo.te o
object 'y
1- attl’lbutl\-Ie """ Attr
advorb1a1 | .
complement _____Comp,

RC

' DC

Pr.C -
FC




"

. 31 & Introduction /1

: F4i Part One

i UBEEMRA

i The Distinguishing Features of Chinese Grammar = 4
1 DUREREE

Thc'é first distinguishing feature of Chinese grammar /4
1.2 DUB TR AR R
The second distinguishing feature of Chinese grammar / 6
1.3 BUBTETAIR A

The third distinguishing feature of Chinese grammar /7

: 1.4 N]F4585 “a9. . 187 Sentence structure and "% | Hi , 15" /

F£TiH HEFASHER  Time Words 18
2.1 B4 ia] Time-when words / 19
2.2 Hﬂ'%ﬁl Time-duration words /21

E=ik FASRERE
Nouns of Locality and Expressing Place 40
8.1 /i id) Nouns of locality /42

3.2 MART o] “H” 5 “ 1"

- : Can nouns of locality “11” or “J‘ " be used / 45
33 “TE. #&. B SEERA] “fF |, Jit . {17 and existential sentences /49
3.4 T’T‘ ...... I (j ...... q-l X 7‘{ ...... ‘F /50

#Pi% BWAI Verb-Object Compounds 57

4.1 BAESEEERINE V-0 compounds and their “objects™ / 58
4.2 BAWIPHE: Usage of verb-object compounds /61



EH
5.1
5.2
5.3
5.4

i
6.1
6.2

ELif

71
7.2
7.3

g\
8.1
8.2
8.3
8.4
8.5

8.6

ERH
9.1

9.2

9.3

E+i

Z£HiME Resultative Complements 65
ZE B AMERIESL The form of resultative complements / 66
45 FAMERYEE X The meaning of resultative complements / 69
L 4S5 S 4ME Special resultative complements / 71
25 WAME ) Usage of resultative complements / 80

#[E4%ME Directional Complements 86
) #ME R Types of directional complements / 88
Hala) #ME A Usage of directional complements /91

AgE#ME  Potential Complements 103

Al REAMERIE R The form of potential complements / 104
AT GEAME Special potential complements / 105
aTfigkbis (A B

Potential complements and “ ( 4~ ) fE” /108

RZ*ME  Predicative Complements 112
REHME V13 AP /113
AREME VIE VP /118
REFME AR VP /120
REFMERI A Usage of predicative complements / 121
REFMES ] GEAME
Predicative complements and potential complémc11ts /124
#ME B45 Summary of complements /126 °

“48” F4H) iB-Sentences e e 132
HFMEELHS " T4

The ordering of information and ! -sentences / 132
KT B FHEERM

Special considerations concerning I -sentences /136
JURP %2R 4" 4]

Several primary types of §{ -sentences / 137

#ENA]  Passive Sentences 153

10.1 “#¢” /Mm] #Y -sentences /153



S+ HKiE  Adverbials

10.2 FEM g7 )iy
The primary sentence patterns of # -sentences / 157
10.3 HAb#E8h%] Other passive sentence patterns /159

$£+—i# REIFE Attributives b S ‘;,.1‘.§5 ,

1.1 SR R NP h, ZiatkEisy EI’J”

Attributive noun and “{1)” in relative nominal phrases / 166
1.2 MR NP, ZidAtbEir S “/y”

Attributive noun and “f1J" in NP of attribution relations / 167
11.3 WA, &bfTiR., iLAS i
' Time words, place words, nouns of locality and “f” /168
1.4 EAERMEERYS “M” Adjectival attributives and “11Y” / 169
11.5 shiatkEiES “f)” Verbal attributives and “f19" / 172
11.6 SMAMIEERS 17

Prepositional phrase attributives and “f" / 174
11.7 BRIAEES “19” Numeral-classifier attributives and “f1” / 174
11.8 Z I iH Multiple attributives / 182

12.1 JRIBEMBZEAR Types ofadverblals / 196

12.2 fHAMIEIRIE S "
Prepositional phrase adverbials and “#i” / 198

12.3 JER PRI YS “Hu” Adjectival adverbials and “Hi” / 199
12.4 Fogiapkig S “Ho”

Numeral-classifier adverbials and “#.” / 203
12.5 @liAPiRIE S “H#h” Adverb as adverbial and “Hb” / 205
12.6 ZOURIERYIFF Word order of multiple adverbials /206
12.7 i 5#ME Adverbials and complements /209

T4 Part Two

E+= E £ 5 s S iiiaan

13.1 /221
13.2 & /225
13.3 ¥ /227

i -



13.4 S+ [ AR i) 1+ VP /230

EtOM E E %

141 S+ 7£ +place+V+ (0) /236

142 S+IEE+V (+0) /237

143 S+—HFE+V (+0) /239

14.4 S+ BAE+V (+0) /240

145 S+ (IE/—H/B) FE+V+ (0)+ W /241

Et+af &

151 “7E” 5 “&” /244
152 (IE)V, & (0)+V, (0) /247

153 “(IE) 2F+V' 5 “(IE/f) G +V” /249

154 S+ (1E) fE +place+V, % (0) +V, (0)
S+V, 1E +place + V, (0 )/250

155 4bfT+V #FH + 0 /251
156 V, &V, & +V, /254
15.7 V& /256

15.8 “&" 5 “Ng” /257

ErRiF T

16.1°T " Al “T," HIEX

The meaning of “ |7 " and "] ,” /266

235

244

265

16.2 “ 1 ," B X AHIE: The meaning and usage of “ |7 ,” /269
16.3 “T " BYE S The meaning and usage of * [ " /275

16.4 REFIEREM “T," 5 “T7 )

“7,"and “ 1 " in narrative discourse /277
16.5“7T " Wy B2

Special considerations concerning * [, /284

Bt o RE BM R B

174 1k 7291

17.2 %% /295

17.3 J&---1Y /296
17.4 “&" 5 “A" /1299

291



£+ VER VT
18.1 V2% /307
18.2 V FZ: /310

£+ FhiFHEE  Verb Reduplications
19.1 #hiE FEEMIEZL The form of verb reduplication /317
19.2 Flia] §& (Y5 X The meaning of reduplication verbs /318
19.3 hir] & & Y Hi Usage of reduplication verbs /319

$E-+i# IBESEIA  Modal Particles
20.1 BEMRIA)Y “ng . WE, ME T
Interrogative sentences and “M&  Wg | I W™ /330
20.2 J&na) 5 “IB” Exclamatory sentences and “Ifi™ /338

20.3 #rfdia)ty “ME ., W Wk, AT
Imperative sentences and “M% , Wl | W , WL” /342

20.4 Bk m)s “we, NI WL Mg, v
Declarative sentences and “Wg , I | W0 | W, L™ /347

20.5 15 Bhial 7 2 45 Summary of modal particle usage / 366

é%&* Answer Key : :
EESEIH  Main References

s ':'Acknoﬁledgeméms

307

387

399

374

448



Introduction

FATHEFHTCH, ZRELS, R 0a T REERAF
PFERAFAE AR DL, a0, FRATH T I Ay A1 2EAT 38 -

We use language to communicate. Sentence by sentence, we exchange information
about an event or an existing situation. For example, the exchange below illustrates the
simple act of exchanging information through language:

1o At 2 BAR 8 B AR T
B: ot KA — R B ENAF ik £ T — A%k HoH |

By AT HALEHERZHEL -

Sentence B contains a large amount of information:

(1) #E (FRBPA “MB™) . frame (X)) . EL (4555 ) | B2
B ORI ) . A (EZE—AEES ).

First type: Who (my friend “fh™"), what time (1K), where (‘13/1i), how (JIiF]
Hlr), what (58— AiEEA).
(2) A FHRERT “H’Eﬂi" Al LA URFRATT “iE T agntmILAsh, A —
/I\ T Wl U R IR AT —28 “IAE e 17 X AIfEE . ik L,
#tJE THHA (tense-aspect ) YUBEAIEEME
Second type: Aside from “yesterday” (H: K) telling us what time reading (i3%19)
took place, there is also a “ [ in the sentence, which tells us more information about
the event of the friend finishing the book. Grammatically speaking, ** [ is considered
-a tense-aspect marker.

(3) XA, A4 W7, g rl LU PRI BERE ABX T i A
AZSTEVA AR A CFrid ARG AR SR 0 ek b SahR <Clinl
EJE T A (modality ) 0.

Third type: In this sentence there is also an “Ifi™ which tells us what kind of
attitude the speaker “B™ holds towards the listener “A™, as well as indicating the

speaker’s attitude of certainty towards his statement. Grammatically speaking, “Ifi[> is
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referred to as a modal particle, falling under the modality category.

DUE A S 5 =

There are three modality types in Chinese:

O] i 1A Modal particle: "5 . W&, V& %k, "M
[0 #&<AIA Modal adverb: 4R, 235, . T
Ol 15A&ahin Modal verb: 88, 2. VA, TJAE. MiZ------

O {5 BARAEE, BATEEARBR Egieo], EEARFEREY
Rhprik . AW . #ME . B RGBT, BEa . S B A
o XEEPESATF R ERANEI A LR

We will study the grammar features relating to the first type of information in
the first part of this book. These grammar features concern the expression of time
and location, separable verbs (V-O compounds), complements, attributive, adverbial,
fti-sentence, #%-sentence, classifier, adjective, etc. These grammar features are all
related to the primary components of a sentence.

M(2) . (3) FEAXRNEE, WRIFFEERN. FARNEMNE
&GN E, A LIRS —— g, — DR
SEE —FE RS, BRUGE AT E] s TR A SF R R R ER, ARE
BF 5 UTTE ANEL AR AP R . BAT— & EIER X i, A RELL
FATHFR TS, XL ST I IEE, FOTPRAEAR R 4
>3 I8

The grammars relating to the second and third type of information also play
an important role in using Chinese to communicate. When we use language for the
purpose of communicating with others we must connect the content of our speech—
an event, a state, or a feeling—with factors such as time, place, and the listener. Only
after making these connections can an appropriate interactional setting be built and
communication take place. It is thus incumbent upon the speaker to accurately use the
rules of grammar. The book’s second part will be devoted to studying the tense aspect
and modality of Chinese grammar.
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